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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪২১৩

৪১/ আকীকা (كتاب العقيقة)
পিরেদঃ ১. আকীকা

يقَةقالْع

আরবী

نرِو بمع نسٍ عقَي نب اۇددَّثَنَا دح قَال ميو نُعبدَّثَنَا اح انَ قَالملَيس ندُ بمحنَا ارخْبا

فَقَال يقَةقالْع نع لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر لئس قَال دِّهج نع بِيها نبٍ عيشُع

لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السرل قَال مسا رِهك نَّهاكو قُوقالْع لجو زع هال بحي 

مَُالْغ نع نْهكْ عنْسفَلْي لَدِهو نكَ عنْسنْ يا بحا نم قَال ولَدُ لَهدُنَا يحلُكَ ااا نَسنَّما

تَانِ قَالافَاالْم نع لَمسا ندَ بزَي لْتاس اۇدد شَاةٌ قَال ةارِيالْج نعتَانِ وافَاشَاتَانِ م

الشَّاتَانِ الْمشَبهتَانِ تُذْبحانِ جميعا

বাংলা

৪২১৩. আহমদ ইবন সুলায়মান (রহঃ) ... আমর ইবন আয়ব (রহঃ) তাঁর িপতার মাধেম, তাঁর দাদা থেক বণনা

কেরন। িতিন বেলন, রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক আকীকা সে িজাসা করা হেল িতিন

বেলন, আা তা’আলা মাতািপতার অবাধতােক পছ কেরন না, যন িতিন এই (আকীকা) নামেক অপছ

করেলন ঐ বি আরয করেলাঃ ইয়া রাসূলাাহ! আিম আপনার িনকট িজাসা করিছ, কােরা সান হেল

সােনর প হেত যা যেবহ করা হয় সই িবষেয়। িতিন বলেলনঃ য বি ীয় সােনর প হেত যেবহ

করেত ইে কের, স যন ছেল সােনর প হেত দু’িট বকরী যেবহ কের একই ধরেনর এবং কনা সােনর

প হেত একিট বকরী যেবহ কের। রাবী দাউদ (রহঃ) বেলন, আিম যায়দ ইবন আসলাম (রহঃ)-এর িনকট

িজাসা করলাম, এক কার অথ কী? িতিন বলেলনঃ দখেত যন একই কার হয়, একে যেবহ করা হয়।

English

It was narrated from 'Amr bin Shuaib, from his fahther, that his grandfather
said:
"The messenger of Allah was asked about the 'Aqiqah and he said: "Allah,
the mighty and sublime, does not like Al-Uquq' as if he disliked the word (Al-
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Aqiqah). He said to the Messenger of Allah: 'But one of us may offer a
sacrifice when a child is born to him.' He said: 'Whoever wants to offer a
sacrifice for his child, let him do so, for a boy; two sheep, Mukafaatan, (of
equal age), and for a girl, one.' (One of the narrators) Dawud said: 'I asked
Ziad bin Aslam about the word Mukafaatan and he said: 'Two similar sheep
that are slaughtered together.

ফুটেনাট

তাহীকঃ হাসান। িমশকাত ৪১৫৬, সহীহাহ ১৬৫৫, ইরওয়া ৪/৩৬২।

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আমর ইবনু ‘আয়ব (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=78244

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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